
sair ke liye jānā

(hoṭel ke ādmī se bātcīt) 

musāfir: janāb, maiṇ mīnār-e pākistān aur qilah dekhne ke liye jānā cāhtī

hūṇ, mujhe wahāṇ kis tarah jānā cāhiye? 

`amlah: āp wahāṇ bas ke zarīye bhī jā saktī haiṇ aur rikšā yā ṭaiksī se bhī

jā saktī haiṇ. 

musāfir: maiṇ bas se jānā cāhtī hūṇ. mujhe bas kahāṇ mile gī? 

`amlah: vo sāmne saṛak kī dūsrī jānib se 22 nambar kī bas āp ko mīnār-e 

pākistān ke qarīb le jāe gī. āp wahāṇ utar kar mīnar-e pākistān 

aur qilah, donoṇ tak paidal jā saktī haiṇ. 

musāfir: janāb, mujhe bas kā ṭikaṭ kahāṇ xarīdnā ho gā aur kitne kā ṭikaṭ 

ho gā.

`amlah: bas kā ṭikaṭ bas ke andar hī xarīdnā ho gā aur ṭikaṭ dene wālā 

batāe gā ke ṭikaṭ kitne kā hai. 

musāfir: janāb, is tarah bas meṇ safar karne meṇ koī parešānī to nahīṇ 

ho gī?

`amlah: jī nahīṇ, koī parešānī nahīṇ ho gī. āp bas meṇ caṛhiye aur utarte

waqt jaldī kījiye gā. bas zyādah der nahīṇ ruktī. 

musāfir: mujhe aur kyā ihtiyāt karnā cāhiye.

`amlah: āp apne sāmān yā hāth ke thaile kā xayāl rakkhiye. bas men

hujūm ho to corī bhī ho saktī hai yā koī le kar jā saktā hai.

musāfir: kyā wahāṇ do pahar meṇ khāne pīne ke liye cīzeṇ mil jāeṇ gī? 

kyā wahāṇ resṭoranṭ maujūd haiṇ? 

`amlah: jī hāṇ. khāne pīne ke liye saṛak ke kināre bahut cīzeṇ mil jāeṇ gī. 

magar āp wahāṇ se kuch nah xarīdiye. wahāṇ cīzeṇ sāf suthrī

nahīṇ hoṇ gī. resṭoranṭ wahāṇ maujūd nahīṇ haiṇ. 

musāfir: kyā pānī wahāṇ mil sake gā? 

`amlah: jī hāṇ, mile gā. magar āp hamešah botal kā pānī xarīdiye. `ām 

pānī safar meṇ nah pījiye. 



musāfir: janāb, bahut šukriyah, āp kā.

`amlah: koī bāt nahīṇ. apnā xayāl rakkhiye. aur sair se lutf uṭhāiye.


